HHadopmannoHHO-KOHTpOMUpyomasGyHKIUs TIPENoJaBaTels, KOTopas BeleT K (OPMHPOBAHHIO CTEPEOTHITHOTO
MBIIIJICHUS ¥ CACPKUBACT JIMTHOCTHOE M TIPO(ECCHOHATHFHOE CTAHOBJICHHE Oy TyIIero crenuanucra [7, ¢. 4], monpkHa OBITh
3aMeHeHa (QYHKIMEeH MeHepkepa B 00pa3oBaTeIbHOM Tporiecce [6] .OTa QyHKIHS peoiaraeT OpraHu3aIio yIeOHOTO
mporecca, MPeJOCTaBICHHE alrOPUTMa BBINOJHEHUS 3aJad M KOHTPOJIb 3@ BBIMOJHEHHEM y4eOHOH NesTeNbHOCTH,
MOTHBALUIO 1 TOOIIPEHHE, MOCTOSHHOE O0IIEHHE CO CTYACHTaMH B IIpoIiecce yIeOHO IesITeNbHOCTH, KOHCYIbTHPOBAHHE,
OTBETCTBCHHOCTH 3a NPHHATHIC PEIICHUS] W IOJMYYEHHBIM pe3ysibTaT Ha BCEX dTamax 00pa3oBaTENbHOrO Iporecca.A
ABTOPUTAPHO-AUPEKTUBHBIA CTHJIb YIPABICHUS, KOTOPHIH HPUBOAMT K MOAABICHUIO WHHUIMATHBBI U TBOPYECTBA B
nporecce 00y4eHHs CTYJeHTOB, IOJDKEH CMEHHUTHCS Ha IEMOKPATHIECKHUI: COTPYTHUYECTBO U OAEPIKKa NESTEIbHOCTH
CTY/IEHTa K €r0 JIMYHOCTHOMY U IpodecCHoHaIbHOMY pocty [7, c. 5].

BropbIM ycnoBHMEeM akTHBH3AlMM IO3HABATENILHOM NESTENFHOCTH MOKHO Ha3BaTh ()OPMHUPOBAHUS Y CTYJICHTOB
Mo3HaBaTeNbHOW moTpeOHOCTH [3]. DTO MOXHO OCYIIECTBHTH 33 CUET pPEATH3alMU JHYHOCTHO-OPHEHTHPOBAHHOTO
MoJXo7a B OOpa3oBaHWM M TNPHUMEHEHHS Pa3HOOOPa3HBIX AKTHBHBIX OOYYArONIMX TEXHOJOTHH, KOTOPBIE IO3BOJISIT
aKTHBU3UPOBATH NTO3HABATEIBHYIO AEATEIBHOCTh. KTaKMM TEXHOJIOTHSM OTHOCSTCSI IPOCKTHBIE, HTPOBBIE, JHATIOTOBbIC
TEXHOJIOTHH, JUCKYCCHOHHbBIE, aHalW3 KOHKPETHBIX CHUTYyallMi, HamlpaBlICHHBII Ha pabory c wuHboOpMamued u
(OPMYITHPOBKOH MPEUIOKEHUIA TI0 PEIICHAIO IPOOIEMHBIX CHTYaluii u T. 1. [4, 7, ¢. 8 - 10, 8].

TexHONOTHS MPOESKTUPOBAHHSA SIBIISICTCS BEIyNIeH MHTEPAaKTUBHOW TexHoJormed. OHa moapa3yMeBaeT MHTETPAIHIO
3HAHWIM ¥ YMCHHUM M3 Pa3IMUHBIX 00JacTell HayKu W TeXHUKH [5, ¢.78]. JlemoBbIic UTPhl OCHOBAHBI HA MOICIHPOBAHUH
PO eCCHOHATBHOM NEeATETHFHOCTH OYAyImuX crieruanincToB. OHU GopMuUPYIOT TpodeccHoHaIbHBIE YMEHHUS W HaBBIKU.
JluanoroBasi METOAMKa TpejnonaraeT oOMEH MHEHHMSMH [0 INPEAJIOKEHHOH npodieme. B ocHOBe NUCKyCCHH JIEKUT
MIPOTUBOPEYHE, HAIPABICHHOE HA KPUTHYECKOE MBIIUICHHE [7, c. 8]. AHANIN3 KOHKPETHBIX CUTyaluil 3aHUMaeT 0codoe
MECTO CpC€Ar HWHHOBAIIMOHHBIX ICAArOTHUYCCKUX texHogornii. OH SBISETCS 3(1)(1)6KTI/IBHI)IM CpCACTBOM COCOUHCHUA
TEOPETHYECKUX M MPAKTHYECKUX 3HAHWH. ['1aBHas 0COOCHHOCTH 3TOr0 METOoJla — PElICHHE, MMOJYyYeHHOEe B pe3yJibTaTe
MEXTUCIMIUTMHAPHOTO MOX0/1a B oOpa3zoBanuu [7, ¢. 10]. Bce 3TH TEXHOJIOTHH aKTUBU3UPYIOT BHYTPECHHHUE PECYPChI
JIMYHOCTH HAa OCHOBE MPOOJIEMHOCTH M COTPYIHHYECTBA, (DOPMHUPYIOT aHAIUTHIECKUE CITIOCOOHOCTH, KOMMYHHUKAaTHBHBIC
HaBBIKK ¥ yMeHHUA. OHH BO3JCHCTBYIOT HE TOJIBKO HAa KOTHUTUBHYIO COCTABJIAIONIYIO, HO M 3aTPAaruBalOT MOTHBALMOHHYTO
— TOTpeOHUTENBbCKYIO cepy, aKTUBU3UPYsS BHYTPEHHHE pECypChl JIMYHOCTH Ha IIO3HABATENBHYIO IESTEIBHOCTS,
HeoOxoauMYIo JUtst Oyayiiei crenuansHocTH [5, ¢.77].

3akJoueHue. Bueapernue B ydeOHBIH IpoliecC aKTUBHBIX 00YJaIOMINX TEXHOJIOTHH OTKPHIBAET HOBBIE BO3MOXKHOCTH
JUISL CTUMYJIMPOBAHMS TTO3HABATEILHOM AEATEIBHOCTH CTYACHTOB B By3e. Ha OCHOBE MHOTOJIETHETO ONBITA MOXKHO C
YBEPEHHOCTBIO CKa3aTh, YTO MPHUMEHEHHE aKTUBHBIX 00YYaIOIINX TEXHOJIOTHI B 00pa3oBaTeIbHOM MpoLecce MO3BOJISET
peuiaThb 06pa3OBaTeJ'H)HI)Ie n BOCIIMTATCJIbHBIC HpO6HeMLI, OIITUMAJIBHO HCIIOJIB30BAaTh I/IH(I)OpMaHI/IOHHO-
KOMMYHUKAaTHBHbIE —00pa3oBaTeNIbHBIE PECypChl, 00ecreyuTh KOM(OPTHBIE YCIOBHS sl JIMYHOCTHOTO H
poQeCCHOHAIBLHOTO POCTA CTYICHTOB.
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ANALYTICAL READING AND SUMMARISING IN BUSINESS ENGLISH CLASS

M. B. Xpamuyoea, cmapwuii npenooasamens BHTY, o. Munck

Pestome — ymenue pe3omupoeams mexcm HCUSHEHHO He0OXO0OUMO Ol CIYOeHMO8, OHO CNOCODCMBYem PAa36UMuI0
AHATUMUYECKUX HABBIKOG U NOCAE008AMENbHOMY YeMKOMY UL0ANCEHUIO c80ux muviciel. Cmamuvs npediazaem HecKoIbKo
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NOJIe3HbIX MEmo008 U pekomem)auuﬁ, HanpaeieHHblX Ha COBEPULeHCMBO6AHUE KPUMUUECKO20 MblUlIeHUs 6y0yu4ux
MeHe()chepoe 8 KOHmMeKCcme 3aHAmull AH2TUUCKUM.

Introduction.Any student is bombarded today with tons of information at every class. At the same time they have to
maintain clarity not to get bogged down in a lot of details. They should be fast to identify the key points and draw their
conclusions in order to tackle problems and take decisions timely. Obviously, it requires sufficient analytical work and
focus.

Main part.Summary, essay or just a short comment are supposed to be an appropriate response to the challenge. Focus
on summarizing information of every article or any kind of text could become a very useful practice for English teacher
providing their persistence in carrying out the task, regular come backs and subsequent evaluating their students’ progress
are in place. So what’s summarizing information? A summary is a shortening, in your own words of an article or report or
any written work.The basic function of a summary is to represent the amount and emphasis of a relatively large amount of
material in a clear and concise form. One is expected to describe as accurately and briefly as possible the essence or main
text messages. Summary or précis represents analytical activity which develops a capacity of a student to discriminate
between the essential and the non-essential or secondary information. In summary students restate only the author's main
ideas. They omit all the examples and evidence as distractions.

Practically anything in business English classes can be summarized: an interview, an article or even a video film on
business issues.Keep in mind that the task of summarizing is not easy for students to learn. They teacher can inspire the
class and illustrate the art of summarizing using quotes or epigraphs which summarize the whole books. The teachers
should develop a number of steps to follow, practice them regularly and provide consistent feedback and monitoring with
each step.

Gradual development of summarizing skills can go as two steps. There are some tips to be employed in every class at
the initial stage of text analysis and summarizing: when reviewing material, prepare comprehensive questions that push the
students to summarize information; you can give students ready-made summaries (2 or 3) as models of what was covered
in class and offer to choose the best one; you can prepare headings to the paragraphs in advance, then offer them to match
the heading to the appropriate paragraph understudy (summaries can be produced in the form of questions or sentences
extracted from the text); at the end of any text analysis, one can offer the class to summarize each paragraph through group
discussion and write it down.

Reading or listening to student summaries is one way of knowing which students really understand the content and
which need more instruction. Finally they may get down to their own summaries of the articles assigned, that is why the
next step is writing an individual summary, here are some logical steps.Go through the textseveral times and differentiate
main ideas from the details. Underline key points. Do not use abbreviations or contractions. List the main ideas, beconcise,
don’t overload your sentences. Group the main ideas into logical categories, as authors often use strong position (the
beginning or the end of the article) to give emphasis to their point, but students are free to arrange and rearrange their
summary. Combine them into a paragraph and include a topic sentence. Check punctuation, spelling, and unity. After that,
check your summary or précis against the original to be sure that it is precise. Finally and share, discuss and select the best
ones. This activity facilitates memorizing information.

With the reference to the above it should be mentioned that it is helpful if students realize a few things about
summarizing. First, students must learn that the order of main ideas is flexible once they are taken out of the text. Also,
two main ideas may be combined into one sentence or the last main idea may become the topic sentence of the summary.
There is no set formula for determining the order of main ideas, so the best way to teach summarizing is through modeling
and class discussion.No doubt, it takes practice stillwriting summaries on a daily and weekly basis ensures consistent and
efficient development of analytical and language skills.

There are some points to keep in mind regarding specific and somewhat formal styleof summary writing which can be
picked up easily and will be useful to learn favor the present tense. For instance: «The author puts it forward that...» /.
Avoid dramatic adjectives and verbs, summary style is reserved.Keep sentences short. Monosyllabic words are the best. The
passive voice is not recommended.Avoid jargon. Any word which you don’t encounter in a newspaper regularly is
suspect.A metaphor can be used as a means of paraphrasing. While writing a summary be your own worst enemy. If you
don’t someone else to be.

Conclusion.Individual analytical skills depend on many factors. Everyone tried many times putting pen to paper with
varying success. But the main cause of bad analytical writing is that economy students don’t read enough fiction. Their
reading is utilitarian as there are rare students who read outside classes of economics. It leads to scarcity of their language,
inability to manipulate this flexible instrument with ease, which inhibits their thinking and speaking skills as well. If they
read a lot of quality literature on a daily basis, they would improve their analytical and subsequently writing skills
immensely as well as their language competences. It is a challenge for a teacher to involve them with the help of carefully
selected exciting material with the wide use of the internet. Teachers can recommend their students good books to read or
films and cartoons in English online and invite them to leave their comments, which can inspire summarizing activity.
Today students and teachers work together in class, they collaborate which can bring a great deal of fun even into
summarizing English class activities.
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DUAL TRAINING SYSTEM AS A METHOD TO ADJUST EDUCATION TO PRACTICE

H.U. lllymckasn, cmapwuii npenodasameinv BHTY, o. Munck

Pesiome — B cmamve paccmampugaemcst onvim 6HeopeHus 0yaibHo20 00pazoeanus Kak cnocoba coeiams odyuenue
boniee npakmuKoOpUEHMUPOSAHHBIM U YMEHbUWUMb YPOGeHb 6e3pabomuybl Cpeou MOI0OENCH, BbI3GAHHbIN OMCYMCMBUEM
onvima pabomul. Cpeou Hedocmamro8 Ha3bl8aOMCs Y3Kas HANPAGIeHHOCHb 00YYeHUs U HeoOX0OUMOCMb YUUMbIEAmb
ocobennocmu  menmanumema. Ilpeonodcen cnocob npeodoneHus OCHO8HO20 NPENnAmMcmeus — npoonem ¢
@unancuposanuem.

Introduction. One of the most dramatic problems of the youth in the modern society is impossibility to find a job
without working experience. The opportunity to gain the necessary work experience while studying in colleges and
universities will become the very solution to this problem. Dual education means cooperation of three parts: student,
educational institution and the future employer who participates financially and, that is the most important, offers facilities
for work practice and the future work itself. Dual training system is successfully used first of all in Germany and also in
some more countries like Austria, Denmark, and the Netherlands [6].

Advantages of dual training system. Work practice and practical training are crucial points in training a future
specialist in any professional field. Dual education in general meaning has been existing for long in the Republic of Belarus
as «almost 40% of professional training is work practice under real conditions in enterprises» [1]. There is only a difference
in the approach to work practice — in our country a student usually comes to a new enterprise each year (even the same
enterprise for work practice does not often provide succession), meanwhile according to the terms of dual education a
student is to work at the enterprise that pays for his/her education and fulfill the tasks related to the future work. Educational
institutions develop curriculums that meet the demands of real economy and they get the opportunity to work close with
enterprises so the training becomes truly practice-oriented. The basis of dual education is an enterprise’s full-blown
participation in training future specialist where «both an apprentice and his employer are subject to a training contract» [3].
Generally speaking, an enterprise makes an order for training a future specialist, sings a contract with an educational
enterprise, invests money and participates actively in the process of training the student, and, in future, employs this
specialist and does not incline to fire soon. The youth get a chance to find a job without working experience and the
unemployment rate among highschool graduates decreases. Professor of Economics of Hoover Institution within Stanford
University (USA) Eric A. Hanushek notes that there is inverse relationship of dual education development and
unemployment rate in surveyed European countries [5].

Disadvantages of dual training system. The main obstacle for implementation of the dual training system in the
Republic of Belarus can become financing as in our country not many enterprises can afford to pay several years for training
courses and then be sure that they will provide the first working place. The problem of appropriate financing exists in other
countries too and the ways of national/regional financing has been already resolved in several European countries, for
example, in Portugal, and it helps not to burden depressed enterprises and favours to facilitate the implementation of the
dual training.

Besides evident financial problems there are some misgivings about the ability of a person, who has done a targeted
training course, to adopt in the changing world and if he/she can effectively adjust himself/herself to the economy [5].
Moreover, the laws, the educational system and the economy of the country should be accommodated to support the set-
up process on the consensus of all involved parties [7].

Conclusion. The system of dual education arose in German and the success of it relies on German mentality to a large
extent. At present European countries which have faced high youth unemployment rate study the possibilities how «to
export the system in modified form» [4] into their economies. Researches in the field of education are elaborating
recommendations how to adjust the system of dual training to national educational systems [2]. It is certainly important to
reckon with national spirit and use as basis well-established educational systems.
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